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EN - Handle-bar height adjustment 
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EN - Mode switch 

EST - Režiimide muutmine 

RU - Смена режимов работы 
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EN - The steering lock for ride-on mode 

EST - Roolilukk pealesõidurežiimi jaoks 

RU - Блокировка рулевого управления для сидячего 
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5.  

EN - Safety instructions 

 For safety it is neccessary that only adults carry out the assembling of Highwaykick. 

 Before your kid uses Highwaykick make sure that seat and tread are clicked into place 

correctly. Furthermore make sure all wheels are fixed correctly and aren‘t showing signs of 

wearout. 

 Make sure that your kid is wearing shoes with rubber sole, a helmet and elbow-, wrist- and 

kneeprotectives. Please make sure your kid is never moving without protective gears, 

furthermore it is recommended wearing noticeable and reflective clothes. 

 Make sure that your kid is not driving in steep areas since moving too fast is increasing the 

risk of injuries. 

 Highwaykick is provided with brake-spring brakesystem. To slowdown step on brake with left 

or right foot. As the brake is getting very hot please explain your kid that direct contact after 

braking is dangerous and leads to burns, due to that your kid should not brake constantly. 

 Never move faster then 10 km/h. 

 Make sure your kid is not moving on streets or areas with traffic. 

 Always follow traffic rules and regulations in public areas. 

 Not more than 1 kid at a time is allowed to move with Highwaykick. 

 Never allow your kid to move at dawn or during nighttime. Moving at dawn, during nighttime 

or while limited visibility conditions is dangerous and increases risk of accidents and injuries. 

 Highwaykick is not to be used on wet, oily, sandy, dirty, icy, rough or bumpy pavement. In 

wet weather, the risk of accident and injury is much greater. 

 Make sure the product (Highwaykick) is used with caution since skill is required to avoid falls 

or collisions which could cause injury to the user and/or third parties. Make sure that your 

kid is not carriing out dangerous manoeuvres. Manner of driving has to fit individual skills! 

Same as riding a bycicle, skateboarding or inline-skateing and even with the best driving 

conditions it is never fully hazard-free to move with Highwaykick and may lead to accidents. 

 Do not change anything at Highwaykick. 

 Please pay attention to your fingers while using the adaption mechanism. Carelessness at 

changing from the Scoot to Ride mode of Highwaykick creates danger of bruises. 

 Highwaykick is only to be used by kids between 1 to 5 years and with a maximum 

bodyweight of 50 kg. 



 

EST – Ohutusjuhised 

 Ohutuse tagamiseks on vajalik, et Highwaykicki kokku paneksid ainult täiskasvanud. 

 Enne kui teie laps kasutab Highwaykicki, veenduge, et iste ja turvis on õigesti paigale 

klõpsatud. Lisaks veenduge, et kõik rattad on õigesti kinnitatud ja neil ei ole kulumise märke. 

 Veenduge, et teie laps kannaks kummitallaga kingi, kiivrit ning küünarnuki-, randme- ja 

põlvekaitsmeid. Palun veenduge, et teie laps ei liiguks kunagi ilma kaitsevarustuseta, lisaks 

on soovitatav kanda silmatorkavaid ja peegeldavaid riideid. 

 Veenduge, et teie laps ei sõidaks järskudel aladel, kuna liiga kiiresti liikudes suureneb 

vigastuste oht. 

 Highwaykick on varustatud piduri-vedruga pidurisüsteemiga. Aeglustamiseks vajutage vasaku 

või parema jalaga pidurile. Kuna pidur läheb väga kuumaks, selgitage oma lapsele, et otsene 

kokkupuude pärast pidurdamist on ohtlik ja põhjustab põletusi, mistõttu ei tohiks teie laps 

pidevalt pidurdada. 

 Ärge kunagi liikuge kiiremini kui 10 km/h. 

 Veenduge, et teie laps ei liiguks tänavatel või liiklusega aladel. 

 Avalikes kohtades järgige alati liikluseeskirju ja -eeskirju. 

 Highwaykickiga ei tohi korraga liikuda rohkem kui 1 laps. 

 Ärge kunagi laske oma lapsel koidikul või öösel liikuda. Koidikul, öösel või piiratud nähtavuse 

tingimustes liikumine on ohtlik ning suurendab õnnetuste ja vigastuste ohtu. 

 Veenduge, et toodet (Highwaykick) kasutatakse ettevaatlikult, kuna kukkumiste või 

kokkupõrgete vältimiseks, mis võivad kasutajat ja/või kolmandaid isikuid vigastada, on vaja 

oskusi. Veenduge, et teie laps ei teeks ohtlikke manöövreid. Sõiduviis peab vastama 

individuaalsetele oskustele! Sama nagu jalgrattaga sõitmine, rula või rulluisutamine ning isegi 

parimate sõidutingimuste korral pole Highwaykickiga liikumine kunagi täiesti ohutu ja see 

võib põhjustada õnnetusi. 

 Ärge muutke Highwaykickis midagi. 

 Pöörake kohandusmehhanismi kasutamisel tähelepanu oma sõrmedele. Ettevaatamatus 

Scoot-režiimilt Ride-režiimile üleminekul põhjustab sinikate tekkimise ohtu.  

 Highwaykick on mõeldud kasutamiseks ainult 1–5-aastastele lastele, kelle maksimaalne 

kehakaal on 50 kg. 

 

 



 

RU - Меры безопасности 

• В целях безопасности сборку Highwaykick должны выполнять только взрослые. 

• Перед тем, как ваш ребенок начнет использовать Highwaykick, убедитесь, что сиденье и 

протектор правильно встали на место. Кроме того, убедитесь, что все колеса 

закреплены правильно и не имеют признаков износа. 

• Убедитесь, что ваш ребенок носит обувь с резиновой подошвой, шлем и защиту на 

локтях, запястьях и коленях. Пожалуйста, убедитесь, что ваш ребенок никогда не 

двигается без защитного снаряжения, кроме того, рекомендуется носить заметную и 

светоотражающую одежду. 

• Следите за тем, чтобы ваш ребенок не ехал по крутым склонам, так как слишком 

быстрое движение повышает риск получения травм. 

• Highwaykick снабжен тормозной пружинной системой. Для замедления нажмите на 

тормоз левой или правой ногой. Поскольку тормоз сильно нагревается, объясните 

малышу, что прямой контакт после торможения опасен и приводит к ожогам, поэтому 

постоянно тормозить ребенку нельзя. 

• Никогда не двигайтесь быстрее 10 км/ч. 

• Следите за тем, чтобы ваш ребенок не двигался по улицам или районам с интенсивным 

движением. 

• Всегда соблюдайте правила дорожного движения в общественных местах. 

• Не более 1 ребенка одновременно может двигаться с помощью Highwaykick. 

• Никогда не позволяйте ребенку двигаться на рассвете или в ночное время. 

Передвижение на рассвете, в ночное время или в условиях ограниченной видимости 

опасно и увеличивает риск несчастных случаев и травм. 

• Highwaykick нельзя использовать на мокром, маслянистом, песчаном, грязном, 

обледенелом, неровном или неровном асфальте. В сырую погоду риск несчастного 

случая и травм значительно выше. 

• Убедитесь, что продукт (Highwaykick) используется с осторожностью, поскольку 

требуется умение избегать падений или столкновений, которые могут нанести травму 

пользователю и/или третьим лицам. Следите за тем, чтобы ваш ребенок не совершал 

опасных маневров. Манера вождения должна соответствовать индивидуальным 

навыкам! Так же, как при езде на велосипеде, скейтборде или роликовых коньках, 

даже при самых лучших условиях вождения движение с помощью Highwaykick никогда 

не бывает полностью безопасным и может привести к несчастным случаям. 



• Ничего не меняйте в Highwaykick. 

• Пожалуйста, следите за своими пальцами при смене режима работы самоката. 

Неосторожность при переключении с режима Scoot на Ride создает опасность 

получения ушибов. 

• Highwaykick предназначен только для детей в возрасте от 1 до 5 лет и с максимальной 

массой тела 50 кг. 


